
 

Preise inklusive MwSt. Wir servieren Ihnen auch gerne kleinere Portionen. Hierfür berechnen wir 80 % vom Normalpreis. 
Bei Fragen zu Allergenen und Zusatzstoffen, wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. Vielen Dank! 

 

Frühstückskarte · Breakfast Menu 
 

Lieber Hotelgast, wir servieren Ihnen unser „Eiche“ Hotelfrühstück, insofern Sie eine Rate mit Frühstück gebucht haben.  
Auch wenn Sie nicht mit Frühstück gebucht haben, oder Sie kein Hotelgast sind, können Sie diese Variante auch gerne bestellen. 

 

Dear Hotel Guest, we are glad to serve you our ‘Eiche’ Style Hotel Breakfast, if your room rate includes breakfast.  
Even if you booked without breakfast, or you are not a hotel guest, you are welcome to order this option as well. 

 

„Eiche“ Hotelfrühstück · ‘Eiche Style‘ Hotel Breakfast: 
Mailänder Salami, Südtiroler Speck, Rührei, Emmentaler Käse, Brie,  
Frischkäse, Marmelade und Butter, Jogurt mit Früchten,  
dazu kleiner Semmelmix mit Croissant, ein Heißgetränk und ein Orangensaft 

15,00 € 

Milanese Salami, South Tyrolean Speck, scrambled eggs, Emmental cheese, Brie, cream cheese,  
jam and butter, yoghurt with fruits, served with various buns and a croissant,  
a hot drink and a glass of orange juice 
  

Weißwurstfrühstück · ‘Bavarian Style‘ Veal Sausage Breakfast: 
Ein Paar Münchner Weißwürste mit Händlmaier-Senf und Breze 

 
6,90 € 

Two veal sausages with sweet mustard and pretzel 
  

Münchner Frühstück · ‘Munich Style‘ Breakfast: 
Ein Paar Münchner Weißwürste mit Händlmaier-Senf und Breze, dazu ein Weißbier 

 
10,80 € 

Two veal sausages with sweet mustard, pretzel and a pint of wheat beer 
 

Kleines Frühstück · Mini Breakfast: 
Ein Croissant und eine Semmel, frisch gebacken,  
mit Butter, Marmelade und Nutella, Jogurt mit Früchten, dazu ein Heißgetränk  

 
 

10,80 € 
One freshly baked croissant and one bun, served with butter, jam, Nutella,  
yoghurt with fruits, and a hot drink 

 

Premium „Eiche“ Frühstück • Premium ‘Eiche‘ Style Breakfast                                                    
Mailänder Salami, Südtiroler Speck, Rührei, Emmentaler Käse, Brie, Frischkäse, 
Räucherlachs, Meerrettich, Jogurt mit Früchten, Marmelade, Nutella, Butter, 
Semmel und Croissant, Heißgetränke, Orangensaft und ein Glas Prosecco 

23,80 € 
 

pro  
Person 

Milanese Salami, South Tyrolean Speck, scrambled eggs, Emmental cheese, Brie, cream cheese,  
smoked salmon, horseradish, yoghurt with fruits, jam, Nutella, butter, served with various buns 
and a croissant, hot drinks, an orange juice, and a glass of Prosecco 

 

 

Extras zum Frühstück • Optional Extras 
Frisch gebackenes Croissant • Freshly baked croissant 2,00 € 
  

Brotkorb • Bread Basket 3,00 € 
  

Breze • Pretzel 1,80 € 
  

Portion Lachs • Portion of salmon 8,50 € 
  

Portion Rührei • Portion of scrambled eggs 
mit Speck • served with bacon 
mit Kirschtomaten • served with cherry tomatoes 
mit Käse • served with cheese 

5,00 € 
+ 1,00 € 
+ 0,50 € 
+ 0,50 € 

  

Zwei Spiegeleier • Two fried eggs  
mit Speck • served with bacon 

5,00 € 
+ 1,00 € 

  

Gekochtes Ei · Boiled Egg 1,10 €  
  

Joghurt mit frischen Früchten • Yoghurt with fresh fruits 5,50 € 
  

Obstsalat • Fruit salad 5,80 € 
  

Portion Butter, Marmelade, Nutella oder Honig • Butter, jam, Nutella or honey 0,80 € 
  

Ein Stück Weißwurst · One veal sausage 
 

2,50 € 

 



 

Preise inklusive MwSt. Wir servieren Ihnen auch gerne kleinere Portionen. Hierfür berechnen wir 80 % vom Normalpreis. 
Bei Fragen zu Allergenen und Zusatzstoffen, wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. Vielen Dank! 

 

Heißgetränke • Hot Beverages 
Café Crème 3,30 € 
Milchkaffee • Café au lait 3,10 € 
Espresso 3,10 € 
Doppelter Espresso • Double espresso 4,00 € 
Cappuccino 3,40 € 
Latte Macchiato 3,90 € 
Heiße Schokolade • Hot chocolate 3,80 € 
Heiße Schokolade mit Rum • Hot chocolate with rum 5,50 € 
Glas Tee nach Wahl • Cup of tea (different types of tea) 4,10 € 
Tee mit Rum • Tea with rum 4,90 € 

 

Alkoholfreie Getränke • Non-Alcoholic Drinks 

Orangensaft frisch gepresst • Freshly squeezed orange juice 0,20 l 3,90 € 
Säfte • Juices 0,20 l 2,90 € 
Saftschorle • Juice Spritzer 0,30 l 3,60 € 
 0,50 l 4,50 € 
Mineralwasser, still / medium • Mineral water, still / sparkling 0,30 l 2,90 € 
 0,75 l 6,90 € 

 

Prosecco, Champagne & Spritz 
Prosecco Valdo Piccolo  0,20 l 8,50 € 
Prosecco Valdo Marca Vino  0,75 l 25,50 € 
Moët & Chandon Brut Impérial Piccolo  0,20 l 26,00 € 
Moët & Chandon Brut Impérial  0,75 l 95,00 € 
Moët & Chandon Rosé / Veuve Clicquot  0,75 l 105,00 € 
Aperol Spritz / Hugo / Flotter Ingo / Prosecco Rosato   8,00 € 
Eiche Spritz  9,50 € 
   

 

 
ERHEBUNG VON KONTAKTDATEN · CUSTOMER DATA COLLECTION 

 

Gäste an einem Tisch dürfen nur dann bedient werden, wenn der vollständige Name und die Telefonnummer von 

einem Gast am Tisch hier unten eingetragen wird. Beim Verlassen Ihres Tisches tragen Sie bitte einen Nasen- und 

Mundschutz und halten Sie jederzeit 1,5 m Abstand.  

Guests at a table may only be served if the full name and phone number of one of the guests is entered here 

below. Please wear a face covering and maintain a safe distance of 1.5m from guests not belonging to your table 

whenever you leave your table.  

 

Datum · Date:   Uhrzeit · Time: 

Vorname · First Name: Nachname · Surname: 

Telefonnummer oder E-Mail oder Anschrift · Mobile Phone Number or Email or Address: 

 

 

DATENSCHUTZHINWEISE: 
Verantwortlicher für die Datenverarbeitung: Herr Roger Holzapfel-Barta (in Vertretung);  Kontaktdaten des  Datenschutzbeauftragten: datenschutz@deutsche-eiche.de; Rechtsgrundlage der Datenverarbeitung ist Art. 6 Abs. 1 Buchst. 

c u. d DSGVO in Verbindung mit § 13 Abs. 4 Satz 3 der Vierten Bayer. Infektionsschutzmaßnahmenverordnung und mit Ziff. 3.2.3 und Ziff. 3.2.9 des Hygienekonzepts Gastronomie; Zweck und Rechtsgrundlage der Datenverarbeitung: 

Rückverfolgbarkeit von Infektionen mit COVID-19; Empfänger der erhobenen Kontaktdaten: Zuständige Gesundheitsbehörden; Speicherdauer: Die Kontaktdaten werden für einen Zeitraum von einem Monat aufbewahrt und dann 

vernichtet; Ihre Rechte im Hinblick auf die Verarbeitung Ihrer Daten: https://dsgvo-gesetz.de/kapitel-3/ 
 

DATA PROTECTION NOTICE: 
Data Privacy Officer: Mr Roger Holzapfel-Barta (acting as deputy); Contact details for the DPO: datenschutz@deutsche-eiche.de; Lawfulness of Processing: Article 6, Section 1, Items c & d of the GDPR in 

conjunction with Paragraph 13, Section 4, Subsection 3 of the Fourth Bavarian Infection Protection Measures Ordinance, and Items 3.2.3 & 3.2.9 of the Hygiene Concept of the Hospitality Industry; Vital 

Interests of the Data Subject: Tracking the global outbreak of the coronavirus pandemic; Sharing of Data: with the responsible public health authorities; Legal Obligation & Data Retention: Personal data 

may be processed on the basis that the Deutsche Eiche has a legal obligation to perform such processing and has statutory retention periods of thirty days; Rights of the Individual: https://gdpr-

info.eu/chapter-3/ 


